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Ferdinand PEROUTKA, největší čes­
ký novinář naší doby, zemřel v New 
Yorku dne 20. dubna. Před třemi lety 

v únoru 1975 - jsme mu posílali 
blahopřání k jeho osmdesátinám.

Narodil se v Praze, studoval na 
vinohradském gymnasiu a již jako 
student upozornil na svůj novinářský 
talent příspěvky do různých časopi­
sů.

V roce 1924 založil svůj vlastní 
časopis, týdeník PŘÍTOMNOST, a stal 
se redaktorem LIDOVÝCH NOVIN. PŘÍTO­
MNOST se Peroutkovými vlastními úva­
hami a výběrem spolupracovníků stala 
politickým časopisem, jehož kvalita 
byla sotva kdy jiným překonána.

Po celou druhou světovou válku 
byl vězněn nacisty v koncentračních 
táborech Dachau a Buchenwald. Po ná­
vratu domů se hned zase ujal novi­
nářské práce. Jeho PŘÍTOMNOST byla 
na nátlak komunistů přejmenována na 
DNEŠEK.

Peroutka byl demokratem tělem i 
duší - a tedy trnem v oku komunistů. 
Únorový puč mu ukazuje jedinou mož­
nost: odejít do emigrace, opustit 
vlast proti své vůli. V emigraci se 
stává prvním ředitelem českosloven­
ského vysílání rozhlasové stanice 
Svobodná Evropa.

0 prvních krocích československé­

ho státu, o jeho demokratických zá­
sadách jakož i o jeho některých vy­
nikajících postavách píše ve svém 
díle BUDOVÁNÍ STÁTU.

Nejen veliký novinář, ale i po­
slední "pátečník” nám odešel ve Fer­
dinandu Peroutkovi.

První cenu v soutěžní výstavě o 
Cenu Václava Hollara - jak jsme již 
o tom psali - vyhrál Jan Kristofori, 
Podle soutěžních podmínek umožní ga­
lerie vítězi samostatnou výstavu. 
A tak se nám Jan Kristofori představí 
se svými novými pracemi v květnu a 
červnu v GALERII KRAUSE.

Vernisáž je v sobotu 27. května 
v 19 hodin a výstava potrvá až do 
neděle 25.června. Je otevřena od úte­
rý do pátku od 16 do 20 hodin, každou 
sobotu a neděli již od 14 do 20 h.

Účast na vernisáži přislíbila též 
Adina Mandlová. Přijede z Malty, kde 
nyní bydlí a kde psala svou knihu 
"DNESKA SE TOMU SMĚJU". Do galerie 
přijde již odpoledne, aby mohla je­
ště před zahájením výstavy promluvit 
s přáteli a event. vám podepsat svou 
knihu. Adina Mandlová, Jan Kristofo­
ri i organisátoři se těší na shledá­
ní s vámi v galerii.
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Na podnět československého svazu 
křesťanských pracujících ve Švýcar­
sku, skupiny Zůrich, se konala 19. 
dubna přednáška ředitele Spolkového 
policejního oddělení v Bernu, Dr. 0. 
Schůrcha, přednáška o tom, jak se 
cizinec stává Švýcarem. Sál byl na­
plněn posluchači, kteří si přišli 
nejen přednášku poslechnout, ale 
také předložit Dr. Schurchovi své 
otázky.

Jak probíhá proces podávání a vy­
řizování žádosti o švýcarské občan­
ství, to je nám v podstatě známo. 
Přednášející dodal, že Bern (rozu­
měj Spolková vláda či justiční a po­
licejní departement) sice předloží 
v roce 1980 - tedy v době, kdy zač­
neme přihlášky podávat - všem obcím 
a kantonům návrh a doporučení, aby 
se naše žádosti vyřizovaly bez vel­
kého byrokratismu a pokud možno ury­
chleně, ale nemáme se prý na to moc 
spoléhat, protože přidělení občan­
ství je zásadní věcí obce a kantonu 
- především však obce, a ta nemusí 
brát žádné ohledy na přímluvy Bernu. 
Zásadní podmínky pro přidělení švý­
carského občanství - jak nám je též 
již dobře známo - jsou;
- Předepsaná minimální doba trvalé­

ho pobytu ve Švýcarsku. Je napro­
sto bezpředmětné podávat žádost 
před uplynutím této lhůty. Žádost 
nebude akceptována.

- Čistý trestní rejstřík.

- Asimilace. U občana, který je za­
interesován výhradně na spolužití 
se svými krajany, je členem jenom 
krajanských spolků a přitom se 
vyhýbá spolkům švýcarským, o Švý­
carsku toho ví velice málo apod., 
u toho bude komise pochybovat, že 
se asimiloval či asimilovat vůbec 
hodlá. U starších žadatelů se ne­
hledí tak přísně na ovládání řeči 
či dokonce dialektu.

Udělené občanství se může opět 
odebrat, jestliže se dodatečně zji­
stí (do 5 let od jeho udělení), že 
žadatel nepřiznal skutečnost, která 
by byla vyřízení žádosti ovlivnila 

negativně. - Dostane-li občanství 
hlava rodiny, dostává je zpravidla 
automaticky též manželka a nezleti­
lé děti. Podmínka; musí žít společ­
ně, ale členové rodiny nemusí spl­
ňovat minimální dobu pobytu ve Švý­
carsku. - Věková hranice "by neměla 
být na překážku, ale některé obce 
odmítají přidělit občanství osobám 
starším". - Totéž platí u žadatelů 
nemocných.

Dvořákův Jakobín, uváděný v sou­
časné době curyšskou operou, je nad 
veškeré očekávání velmi dobře navště­
vován švýcarským publikem. Další dí­
lo českého autora, Nedbalova opereta 
Polská krev, bude uvedena ve Volks- 
hausu v Curychu. Premiéra je pláno­
vána na 10. června. Zatím se počítá 
s osmi představeními v období mezi 
premiérou a 2. červencem.

Celý svět vzpomíná v těchto dnech 
150. výročí narození zakladatele 
červeného kříže, Švýcara Henry Du- 
nanta.

Opravy tiskových chyb se v novi­
nách objevovaly, objevují a objevo­
vat budou, pokud se budou noviny 

2



dělat. Magazín je také jakýms takýms 
druhem novin a není mu dána neomyl­
nost. A tak se musí dnes omluvit 
autorovi článku "SOUDRUH DUB" z mi­
nulého čísla a čtenáře uvést na 
pravou míru ve věci profesora Duba, 
který nebyl "čadský", ale čacký. Ta­
hle nemilá chyba se vyskytuje na 1. 
stránce v prvním řádku druhého od­
stavce. Protože je to výraz velice 
řídce užívaný, dovolujeme si malé 
objasnění pro ty, kteří se s ním 
dosud nesetkali: dal by se nahradit 
slovem "nebojácný, hrdinný".

nemusí psát ti, kteří odešli před 
9.květnem 1968. Naproti tomu se zdů­
razňuje, že i po legalizaci pobytu 
v zahraničí zůstává v platnosti za­
bavení majetku, ztráta čestných ti­
tulů, vyznamenání a pod. Neuvádí se 
však, kolik lidí o "úpravu vztahů" 
zažádalo. KL

"Tvrdá" československá koruna 
ztratila na své hodnotě během roku 
1977 "pouhých" 36% - podle článku 
ve "Financial Post"o poklesu hodnot 
různých měn ve světě. KL

Československý tisk přináší tu a 
tam články, týkající se "úpravy 
vztahů". Je z nich patrno, že výzva 
pražské vlády se setkala jen s malým 
ohlasem, prý následkem "nepochopení 
směrnic". - Nyní bylo rozhodnuto o 
několika “ústupcích". Tak třeba žá­
dost o omilostnění páně presidentem

švédská protišpionážní služba 
zjistila, že některá sovětská auta 
nákladní dálkové dopravy jsou vyba­
vena nejmodernější technikou pro 
sbírání informací a jejich okamžitý 
přenos do centrály, jež je umístě­
na na sovětském pobřeží Baltického 
moře. K1

Curyšské "Sechsel&uten" je tradiční "upalování zimy a vítání jara". 
Koná se každý rok, zpravidla třetí pondělí měsíce dubna. Ke slavnosti 
patří krom jiných zvyklostí průvod krojovaných skupin, hlavně však ře­
meslnických cechů v historických úborech. Letos byli pozváni do průvo­
du také českoslovenští uprchlíci. Na fotografii (převzaté z NZZ) je 
vidíme v národních krojích.
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INFORMATIVNÍ. POUČNÝ A ZÁBAVNÝ EXILOVÝ ČASOPIS

Cestovní kancelář C-tours sdě­
luje, že se projevuje veliký zá­
jem o pronájem amerického obytné­
ho auta (Cévy camper). Zájemci 
nemají odkládat svou přihlášku 
pro rezervování volného termínu, 
protože by mohli přijít pozdě. Na 
vyžádání můžete dostat přesné pod­
mínky pronájmu a popis auta. Adre­
sa: C-tours, Ifangweg 1, 8610 Us- 
ter, telefon 01-87 08 53.

Tajenka křížovky z čísla 1/78 
zní: Kdo vidí jen sebe, nevidí se. 
Za správné vyluštění dostali kni­
hu tři vylosovaní: E.Z-ová, Ueri- 
kon - J.S.,Stein (AG) -E,U.,Fren- 
kendorf.

Tajenka křížovky z čísla 2/78: 
Asi tak o půl hlavy větší než já, 
pane doktore. Knížku zasíláme třem 
vylosovaným luštitelům: Ing.J.F., 
Schaffhausen, D.D-ové, Winterthur 
a K.K. ,Bachenbiilach.

Posíláte svým příbuzným a zná­
mým do Československa koresponden­

ci na adresu jejich zaměstnavate­
le? Pozor tedy!! Kádrová oddělení 
některých podniků dostala příkaz 
k otevírání a kontrolování dochá­
zejících dopisů ze Západu.

Na Václavské náměstí se záhad­
ným způsobem dostal pinguín. Dva 
příslušníci veřejné bezpečnosti 
ho odvedli na strážnici a ptají 
se velitele, co s ním mají dělat. 
"Jděte s ním do zoologické zahra­
dy," zní odpověď.

Druhý den přijdou oba přísluš­
níci zase v doprovodu pinguína. 
"Vždyť jsem vám říkal, abyste 
s ním šli do zoologické zahrady," 
rozčiluje se velitel. "Tam jsme 
taky včera byli. Dnes chceme jít 
na rozhlednu."

Víte, co znamená podle Brežně- 
vova tlumočníka Himmelfahrtstag ? 
- Den leteckých sil! (Tak to sku­
tečně přeložil sovětský překlada­
tel za Brežněvovy návštěvy v Ně­
mecku. )

DOBROTY 
DO 
DOMU 
DODÁ 
DAVID

r DAVID
Delikatessen
Bleicherweg 20 
8002 Zúrich 
Tel. 01-201 55 68


